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Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van
23 maart 1989 betreffende de verkie-
zing van het Europees Parlement met
het oog op de gelijkschakeling van de
leeftijd als verkiesbaarheidsvoor-
waarde

Proposition de loi modifiant la loi du
23 mars 1989 relative à l'élection du
Parlement européen en vue d'harmo-
niser l'âge en tant que condition
d'éligibilité

(Ingediend door de heer Joris Van Hauthem c.s.) (Déposée par M. Joris Van Hauthem et consorts)

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

Overeenkomstig artikel 41 van de wet van 23 maart
1989 betreffende de verkiezing van het Europees
Parlement moet men de volle leeftijd van 21 jaar
hebben bereikt om in België verkiesbaar te zijn voor
het Europees Parlement.

En vertu de l'article 41 de la loi du 23 mars 1989
relative à l'élection du Parlement européen, il faut
avoir atteint l'âge de vingt et un ans accomplis pour
être éligible en Belgique au Parlement européen.

Bij de verkiesbaarheidsvoorwaarden voor de ge-
meenschaps- en gewestparlementen en de gemeente-
en provincieraadsverkiezingen geldt echter een lagere
leeftijdsvereiste van 18 jaar. Deze verkiesbaarheids-
voorwaarde is redelijk en objectief te verantwoorden
aangezien de leeftijdsvereiste als kiesvoorwaarde,
voor elke verkiezing die in België wordt gehouden,
eveneens gesteld is op 18 jaar.

Les conditions d'éligibilité pour les parlements des
communautés et des régions et pour les conseils
provinciaux prévoient néanmoins un âge minimum
moins élevé, de 18 ans en l'occurrence. Cette condi-
tion d'éligibilité se justifie raisonnablement et objecti-
vement par le fait que l'âge minimum en tant que
condition d'électorat applicable à toutes les élections
en Belgique est également fixé à 18 ans.

Volgens de indieners van dit wetsvoorstel bestaat er
voor dit verschil in leeftijd geen objectief en redelijk te
verantwoorden verklaring en is het in strijd met het
gelijkheidsbeginsel.

Cette différence d'âge ne repose, selon nous, sur
aucun critère objectif ni raisonnable, et elle est
contraire au principe d'égalité.

Dit voorstel strekt er dan ook toe om artikel 41 van
de wet betreffende de verkiezing van het Europees
Parlement aan te passen teneinde de leeftijd, als
verkiesbaarheidsvoorwaarde, op 18 jaar te brengen.
Op dit moment bestaat die leeftijdsvereiste van 18 jaar
trouwens ook in onder andere Denemarken, Duitsland,
Nederland, Oostenrijk, Portugal, Spanje en Zweden.

La présente proposition vise dès lors à adapter
l'article 41 de la loi relative à l'élection du Parlement
européen afin de fixer l'âge minimum, en tant que
condition d'éligibilité, à 18 ans. À l'heure actuelle, cet
âge minimum de 18 ans existe d'ailleurs déjà, entre
autres au Danemark, en Allemagne, aux Pays-Bas, en
Autriche, au Portugal, en Espagne et en Suède.

Bij de verkiesbaarheidsvoorwaarden voor volks-
vertegenwoordigers en senatoren geldt heden ook de
leeftijdsvereiste van 21 jaar. Om deze leeftijdsvereiste

À ce jour, les conditions d'éligibilité pour les
députés et les sénateurs prévoient également un âge
minimum de 21 ans. Pour ramener également cet âge
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eveneens op 18 jaar te stellen hebben de indieners
thans ook een voorstel tot herziening van de Grondwet
ingediend (zie stuk nr. 4-1435/1).

minimum à 18 ans, nous déposons simultanément une
proposition de révision de la Constitution (voir le doc.
no 4-1435/1).

Joris VAN HAUTHEM.
Yves BUYSSE.
Hugo COVELIERS.
Nele JANSEGERS.
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VOORSTEL PROPOSITION

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

In artikel 41, 2o, van de wet van 23 maart 1989
betreffende de verkiezing van het Europees Parlement
wordt het woord « eenentwintig » vervangen door het
woord « achttien ».

Dans l'article 41, 2o, de la loi du 23 mars 1989
relative à l'élection du Parlement européen, les mots
« vingt et un » sont remplacés par le mot « dix-huit ».

29 september 2009. 29 septembre 2009.

Joris VAN HAUTHEM.
Yves BUYSSE.
Hugo COVELIERS.
Nele JANSEGERS.
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